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Aspiradora Inalambrica

Lea atentamente estas instrucciones antes de usarlo.
 Asegúrese de guardar correctamente estas instrucciones 
para poder consultarlas en cualquier momento en el futuro.
Úselo correctamente sobre la base de una comprensión 
completa de estas instrucciones. 
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¡Gracias por comprar electrodomésticos para la limpieza del hogar de la marca
 Behnke, y le garantizamos un uso placentero fuera de lo comun. 
Lea atentamente estas instrucciones para saber cómo utilizar este producto 
de forma segura y correcta y obtener el efecto de uso ideal.
Esta instrucción incluye la información más reciente en el momento de la 
impresión, y Behnke es el único responsable de la revisión, interpretación y 
explicación de este manual. La estrategia de la Compañía es modi�car continua-
mente los productos, por lo que la Compañía se reserva el derecho de cambiar
 los productos sin previo aviso después de que se impriman estas instrucciones.
en el proceso de uso, si tiene alguna pregunta y sugerencia sobre nuestros 
productos,.
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Nota: lea y comprenda las instrucciones antes de usar, y guárdelo para referencia posterior.
No utilice el producto al aire libre en días lluviosos.
Advertencias: en el uso de cualquier electrodoméstico, precauciones de seguridadse tomarán,
incluyendo pero no limitado a la prevención de incendios, cortocircuitosy lesiones personales.

1. Guarde la máquina en un lugar seco en el interior y manténgala alejada de los niños;
2. Los niños mayores de 10 años y las personas con discapacidad física y mental deben 
utilizarlo bajo la supervisión de sus tutores;
3. No permita que los niños menores de 10 años entren en contacto con la máquina. 
Cuando utilice y mantenga la máquina, manténgala alejada de los niños menores de 10 
años;
4. Utilice los accesorios correspondientes del paquete; el funcionamiento incorrecto o el 
uso de otro accesorio que no coincida puede causar lesiones personales;
5. Preste especial atención a la seguridad operativa al limpiar las escaleras;
6. Mantenga la máquina alejada de super�cies calientes;
7. Mantenga la entrada de aire sin obstrucciones y manténgala alejada de las pelusas, 
telas y otras cosas que puedan bloquear fácilmente la máquina;

1. Utilice la batería y el cargador incluidos en el paquete;
2. No cambie el cargador de ninguna manera;
3. Asegúrese de que el voltaje de entrada coincida con el voltaje marcado en el cargador;
4. El cargador y la batería están emparejados entre sí. Si se utiliza un cargador de otras 
especi�caciones, puede producirse un riesgo de incendio;
5. Por favor revise el cable de alimentación del cargador en busca de signos de daño o 
envejecimiento antes de usarlo. El uso de un cargador dañado o envuelto aumentará el 
riesgo de incendio y cortocircuito;
6. Utilice correctamente el cable de alimentación del cargador;
7. No levante el cargador a través del cable del cargador;
8. No desenchufe el cargador tirando del cable del cargador. Sujete el cargador con la mano 
para conectarlo;
9. No guarde el cargador enrollando el cable del cargador alrededor del cargador;
10. El cable del cargador debe mantenerse alejado de super�cies calientes u objetos a�lados;
11. El cable del cargador no puede ser reemplazado por uno mismo. Si el cable del cargador 
está dañado, comuníquese con el servicio posventa para su reemplazo.
12. No toque el cargador ni toda la máquina con las manos mojadas;
13. No guarde la máquina al aire libre ni la cargue al aire libre;
14. Al limpiar y dar mantenimiento a la máquina, asegúrese de que el cargador se haya retirado 
del enchufe 
de carga.

1. La batería de litio se utiliza en este producto. No lo queme ni lo exponga a altas temperaturas;
2. Utilice la batería original. Reemplazar el tipo incorrecto de batería puede causar riesgos de 
seguridad;
3. Está prohibido desmontar, golpear, apretar o arrojar al fuego la batería. Si hay un abultamiento
 grave, no continúe usándolo;
4. No la desmonte ni colisione para evitar fugas de líquido en la batería;
5. No conecte en cortocircuito los contactos metálicos de la batería, o se producirá el peligro de un 
cortocircuito (evite lesiones personales, como quemaduras causadas por el sobrecalentamiento de 
la batería);
6. Manipule la batería correctamente de acuerdo con las normativas locales; Para reducir quemaduras, 
incendios, descargas eléctricas o cualquier otra lesión, observe las regulaciones anteriores;

1. Antes de usarlo, compruebe cuidadosamente el producto en busca de daños y anomalías;
2. No lo utilice si hay algún daño o defecto en el producto;
3. Póngase en contacto con el servicio de asistencia técnica de Dibea o con un punto de 
mantenimiento autorizado y realice el mantenimiento de acuerdo con las normas de seguridad
 pertinentes. El mantenimiento por parte de personas no profesionales puede ocasionar riesgos de
 seguridad;
4. No cambie este producto de ninguna manera para evitar lesiones personales;
5. Utilice piezas de repuesto o piezas de repuesto proporcionadas o recomendadas por el fabricante.

1. Esta es una aspiradora en seco;
2. Esta aspiradora no tiene función impermeable. No inhale agua ni polvo húmedo;
3. Esta aspiradora no puede absorber ningún polvo quemado o humeante;
4. Utilice únicamente de acuerdo con las instrucciones del manual;
5. No lo utilice sobre pavimento de hormigón, pavimento de asfalto y otras super�cies rugosas;
6. La aspiradora se usa para el hogar; no lo use en fábricas o lugares comerciales;
7. No lo utilice para absorber residuos de construcción y polvo de metales pesados.�

 

 

1. No utilice agua, disolvente o agente de pulido para limpiar la super�cie del 
aparato; Limpiar con un paño seco;
2. Está prohibido remojar la aspiradora en agua o usar una máquina para 
limpiarla.
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1 、 Como se muestra en la �gura, alinee la interfaz del cepillo eléctrico para piso con la interfaz 
del tubo de aluminio y luego empújela suavemente. Después de escuchar un "clic", la instalación se 
completa (al desmontar, simplemente presione y mantenga presionado el botón del pestillo, y tire de 
él hacia abajo y hacia afuera).

２ 、 Como se muestra en la �gura, alinee la junta del tubo de aluminio con la interfaz del cuerpo 
principal y luego empújela suavemente. Después de escuchar un "clic", la instalación se completa 
(al desmontar, simplemente presione y mantenga presionado el botón del pestillo, y tire de él hacia abajo 
y hacia afuera).

Liberador de Cepillo

Indicador 
Luminoso

Tazon de
Polvo

Tubo Aluminio 
Boton de Liberacion

Botón de liberación 
de la batería

Alta/Baja 

Plug De Carga

 On /Off

 Cepillo de Suelo

Liberacion De Tazon
Tirado de Anillo

Tubo Aluminio

Escobilla
      Doble 

Escobilla Anti 
Acaros 

Mopa
 

Esquinero 
Limieza

Hanger Cargador  Cepillo 

clack

clack
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3、Presione ON/OFF para empezar

a) Cuando se presiona el interruptor por primera vez, la máquina trabaja en una marcha baja;
b) Presione el botón de marcha alta / baja "+/-" por primera vez después de arrancar, la máquina funcionará
 en marcha alta, y luego presione para cambiar la máquina a marcha baja;
c) Presione el interruptor por segunda vez y la máquina dejará de funcionar.

4、 Cepillo de Limpieza
a) Limpiar con un cepillo de limpieza

HarrowCut-off Limpiar
Use una cuchilla para cortar el 
cabello y otra basura envuelta 
alrededor de la varilla del cepillo 
giratorio.

Limpiar la basura cortada con 
grada.

Utilice un cepillo para limpiar el 
polvo y otras pequeñas partículas 
de basura.

Tirarcortar

b） Retire la varilla del cepillo giratorio Como se muestra en la �gura, encienda / apague,
 gire la cubierta del cepillo giratorio y luego saque la varilla del cepillo giratorio.

1、Inserte el accesorio adjunto directamente en la interfaz del cuerpo principal

Ⅱ．Aspiradora de mano

On/Off High / low 
modo 

clackclack

1. Si la luz verde LED1 parpadea, indica que la batería no está 
conectada durante la carga / carga
2. Si el LED1 verde está siempre encendido y la luz LED2 parpadea, 
indica que se está cargando
3. Si el LED1 verde y el LED2 están siempre encendidos y la luz LED3 
parpadea, indica que se está cargando
4. Si los LED1, LED2 y LED3 verdes están siempre encendidos, indica
potencia completa
5. Si el LED3 rojo parpadea, indica sobretensión de carga, sobretensión 
en funcionamiento y protección contra sobrecalentamiento.
6. Si el LED2 rojo y el LED3 parpadean, indica que el motor atasco, 
protección contra sobrevelocidad
7. Si el LED4 rojo parpadea, indica protección de rotor bloqueado
 del motor.

LED1
LED2
LED3

LED4



1) Cuando solo queda una celda en el indicador de energía, indica que la máquina tiene poca 
energía y debe cargarse. Al cargar, después de colgar la máquina al soporte de carga, conecte
el cargador a la fuente de alimentación y a la máquina. La luz verde parpadea en la máquina, lo 
que indica que se está cargando.

Consejos : hay dos formas de usar la percha:

  

① Utilice tornillos de expansión para colgar la aspiradora en la pared.
② Se adjuntan 4 piezas de pegamento 3M a la parte posterior de la percha. La posición del colgador 
contra la pared es la misma que la del aspirador y el aspirador auxiliar se almacena verticalmente 
(no se puede colgar).

Display lamp

Entrada e Carga

LED1
LED2
LED3

LED4

V. Metodo De Carga:

1. Si la luz verde LED1 parpadea, indica que la batería no está 
conectada durante la carga / carga
2. Si el LED1 verde está siempre encendido y la luz LED2 parpadea, 
indica que se está cargando
3. Si el LED1 verde y el LED2 están siempre encendidos y la luz LED3 
parpadea, indica que se está cargando
4. Si los LED1, LED2 y LED3 verdes están siempre encendidos, indica
potencia completa
5. Si el LED3 rojo parpadea, indica sobretensión de carga, sobretensión 
en funcionamiento y protección contra sobrecalentamiento.
6. Si el LED2 rojo y el LED3 parpadean, indica que el motor atasco, 
protección contra sobrevelocidad

7. Si el LED4 rojo parpadea, indica protección de rotor bloqueado
 del motor.
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1) Tire del anillo de tiro y gire el cubo de polvo como se muestra en la figura, y retire la cubeta 
 del polvo

2) Retire el componente del filtro del cubo de polvo de acuerdo con la posición del

figura y luego gire el Hepa para separar el Hepa de la pantalla del filtro.

Instrucciones De Operacion 

VI. Cambio De Bateria :

Presione el Boton  Tire la bateria y gire hacia la derecha Cargue la batería a la izquierda 

1

2

VII. Método de limpieza del cubo de polvo:
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Fallas Comunes Y Parametros tecnicos

1）Al usar la aspiradora

Manténgase alejado de calentadores, como radiadores y colillas de cigarrillos, etc..

2） Antes de Usar Tu Aspiradora

※Fallos Habituales De La Máquina y Soluciones

※Parametros del Producto

※Precauciones

Bateria

Tiempo de carga

Adaptador Entrada

Adaptador salida

Potencia

18.5V/2200mAh

3~4H

100-240V

30V

250W

Items Parameters

La absorción de polvo 
el efecto no es ideal

Paro de Trabajar

1.vacíe la taza de polvo
2.Revise el depósito del polvo para ver si está ensamblado.
3. Revise el filtro y la pantalla del filtro para ver si están colocados 
correctamente.
4.limpiar el sistema de filtrado

1.Cargue la batería

2.Limpie el cepillo de piso bloqueado

La Bateria No Carga 1.Compruebe que el enchufe de carga esté conectado correctamente.

2.Compruebe el enchufe que este enchufado.

Retire los objetos grandes y a�lados para evitar que la máquina se dañe después de una 
colisión. No aspire materiales o líquidos in�amables, como gasolina o cigarrillos, alcohol, 
etc.
No ponga la máquina boca abajo cuando reemplace el �ltro para evitar que el líquido o el 
polvo caigan dentro del motor, causando fallas y peligros.

4) Instale la rejilla del filtro, el hepa y los componentes de la cubeta de polvo en la dirección 
que se muestra en la figura

3) El filtro, el hepa y el anillo de sellado del cubo para el polvo se pueden limpiar con agua. 
Después de limpiar el filtro, el hepa y el anillo de sellado del cilindro de polvo deben secarse.

5) Instale los componentes de la cubeta para el polvo en el cuerpo de la máquina como se 
muestra en la figura.

24
hrs

12

6

11

10 2

8 4

9 3

1

11 1

clack

Instrucciones De Operacion 
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4) Introduzcalo en el tubo

5) Cuando esté encendido, presione el interruptor para comenzar, presione y mantenga 
presionado el botón de rociado de agua, la maquina mantendra rociando agua en interva-
los de 24 segundos por debajo de la mopa. si desea que no rocie agua solo apriete el 
boton denuevo.

Switch

Water spray mode

clack

 Instrucciones de Operacion de La MOPA

Use with floor brush

Water 
tank plug 

Inject water 
into the hole

1) Sujeción de los ocho juegos de componentes del cepillo lateral en las ranuras de
sujeción correspondientes del chasis del cepillo para pisos.

2) Pugue los discos de en los rodillos de la MOPA

Abra el tapón del tanque de agua, llene la taza medidora con agua del grifo y viértala
 en el tanque

 Instrucciones de Operacion de La MOPA



GARANTIA

Esta garantía cubre todos los defectos de fabricación o materiales en piezas mecánicas y 
eléctricas, que resulten del uso y mantenimiento normales,

este producto por un período de 3 meses a partir de la fecha de compra, siempre que pueda 
mostrar el comprobante de compra. Un comprobante de compra válido es un recibo que
especifica el artículo, la fecha de compra y el costo del artículo. Un recibo de regalo con la fecha 
de compra y el artículo también es una prueba aceptable de compra. El producto está diseñado 
para uso doméstico únicamente. Cualquier uso comercial anula la garantía.

Esta garantía cubre al comprador minorista original o al destinatario del regalo.

Durante el período de garantía y en condiciones de uso doméstico normal, repararemos o 
reemplazaremos, a nuestra opción, cualquier pieza mecánica o eléctrica que se encuentre 
defectuosa, o reemplazaremos el electrodoméstico con un modelo. comparable. 

Se pueden aplicar cargos por envío y manejo.

Fallas Fuera de garantía

• Defectos distintos a los de fabricación.
• Daños causados por mal uso, abuso, accidente, alteración, falta de cuidado o mantenimiento

adecuado o voltaje o corriente incorrectos.
• Daños causados por reparaciones realizadas por otra persona que no sea un distribuidor o

centro de servicio autorizado.
• Esta garantía le otorga derechos legales especiales, y puede haber otros derechos a los que

tenga derecho, que pueden variar de un estado / provincia a otro..

SERVICIO

TELEFONO (562) 2341-7759
www.tu-smarthome.com
wasup: +569 98930515
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